
		
			Κεφάλαιο 4

			Η πρόσβαση στο Ψηφιακό Περιεχόμενο: Αρχειακά Πρότυπα και Σχήματα Μεταδεδομένων

			Σύνοψη

			Στο παρόν κεφάλαιο αναφέρονται οι ομοιότητες και οι διαφορές αναλογικών και ψηφιακών αρχείων. Εξετάζονται τα εργαλεία πρόσβασης στο αρχειακό ψηφιακό περιεχόμενο, δίνονται, δηλαδή, πληροφορίες για τα πρότυπα (ISAD G, ISAAR CPF, ISDF, ISDIAH) και τα σχήματα μεταδεδομένων (EAD, EAC-CPF).

			Προαπαιτούμενη γνώση 

			Αναφορές σε άλλα κεφάλαια/βιβλία ή σε λήμματα από καθιερωμένα λεξιλόγια.

			4.1 Η επίδραση της τεχνολογίας στην παραγωγή αρχείων

			Δύο βασικά γεγονότα επηρέασαν την παραγωγή των αρχείων τα τελευταία εξήντα χρόνια. Το πρώτο γεγονός ήταν η εισαγωγή του προσωπικού υπολογιστή στη ζωή μας, από τη δεκαετία του 1960 και μετά. Ειδικά από το 1980, αυτοί που ονομάζονταν «οικιακοί υπολογιστές» άρχισαν να αναπτύσσονται σε μεγάλο βαθμό και να αγοράζονται από όλο και μεγαλύτερο αριθμό χρηστών. Η πτώση της τιμής τους σε συνδυασμό με την τεχνολογική εξέλιξή τους, βοήθησε στην ταχύτατη διάδοσή τους. Αποτέλεσμα ήταν η ραγδαία αύξηση της παραγωγής έντυπων και ψηφιακών αρχείων (πρωτογενώς ψηφιακών και ψηφιοποιημένων). Παράλληλα, με τη χρήση κινητών τηλεφώνων και tablets τα τελευταία χρόνια, η παραγωγή δεδομένων έχει γίνει μία εύκολη υπόθεση για όλους μας. Τα γεγονότα αυτά έχουν επηρεάσει τους συνήθεις παραγωγούς αρχείων που είναι τα συλλογικά όργανα (π.χ. το δημόσιο φορέα, εταιρείες, ενώσεις κτλ), ενώ έχουν ασκήσει επιρροή και στην παραγωγή αρχείων από φυσικά πρόσωπα, εφόσον αξιοποιούν στην καθημερινότητά τους ηλεκτρονικά/ψηφιακά μέσα.

			Επίσης, σημαντική επίδραση στην παραγωγή και διάθεση αρχειακού υλικού είχαν και έχουν τα μεγάλης ή μικρής έκτασης έργα ψηφιοποίησης, τα οποία έχουν πραγματοποιηθεί στον χώρο των πολιτιστικών οργανισμών, κατά τις τελευταίες δύο δεκαετίες. Σε αυτό το πλαίσιο, αναδείχθηκε ακόμη περισσότερο η ανάγκη για τον καθορισμό προτύπων περιγραφής, σχημάτων μεταδεδομένων, συστημάτων οργάνωσης γνώσης, πρωτοκόλλων ανταλλαγής δεδομένων κ.τ.λ., καθώς το υλικό, το οποίο διατίθεται ψηφιακά, πρέπει να συνοδεύεται και με τα ανάλογα μεταδεδομένα, προκειμένου να είναι αναζητήσιμο και διαλειτουργικό.

			4.2 Αναλογικά και ψηφιακά αρχεία: ορισμός, ομοιότητες και διαφορές

			Στη σύγχρονη εποχή συναντώνται οι παρακάτω τύποι αρχείων, των οποίων η φύση και η παραγωγή συνδέεται άμεσα με την εξέλιξη της τεχνολογίας.

			
					Αναλογικά αρχεία: τα αρχεία αυτά βρίσκονται αποθηκευμένα σε αναλογικό υπόστρωμα, όπως είναι για παράδειγμα, η περγαμηνή, το χαρτί, το φωτογραφικό χαρτί κ.τ.λ.

					Ψηφιοποιημένα αρχεία: τα αρχεία αυτά έχουν παραχθεί από την ψηφιοποίηση των αντιστοίχων τους αναλογικών αρχείων και βρίσκονται αποθηκευμένα σε ψηφιακό υπόστρωμα, π.χ. μία περγαμηνή η οποία έχει ψηφιοποιηθεί και αποθηκευτεί σε μορφή TIFF και PDF/A.

					Πρωτογενώς ψηφιακά αρχεία: τα αρχεία αυτά έχουν παραχθεί σε ψηφιακό υπόστρωμα. Σε αυτήν την κατηγορία εμπίπτουν αρχεία όπως: φωτογραφίες που παράγονται από ψηφιακή φωτογραφική μηχανή, έγγραφα τα οποία έχει δημιουργηθεί με έναν επεξεργαστή κειμένου σε έναν ηλεκτρονικό υπολογιστή κ.τ.λ.

			

			Και στις τρεις περιπτώσεις υπάρχουν κοινές ανάγκες περιγραφής καθώς και πολλές διαφορετικές. Πιο αναλυτικά, τα κοινά σημεία τα οποία πρέπει να τεκμηριωθούν και στις τρεις περιπτώσεις των αρχείων είναι τα περιγραφικά μεταδεδομένα, τα οποία σχετίζονται κατά κύριο λόγο με το περιεχόμενο του αρχείου και την προέλευσή του. Αυτά μπορεί να είναι: ο τίτλος, η φυσική περιγραφή, το όνομα του παραγωγού του περιεχομένου του αρχείου, ο κωδικός ταυτοποίησης κτλ. Εν τούτοις, όταν απαιτείται η περιγραφή του ψηφιοποιημένου και του πρωτογενώς ψηφιακού αρχείου, προστίθενται επιπλέον ανάγκες περιγραφής. Ενδεικτικό είναι ότι και στις δύο περιπτώσεις πρέπει να αποδοθούν πληροφορίες για την προέλευση και τη διαχείριση του ψηφιακού αρχείου. Αυτές μπορεί να είναι: ο υπεύθυνος παραγωγής του ψηφιακού αρχείου, η ημερομηνία ψηφιοποίησης ή παραγωγής του ψηφιακού αντίστοιχα, πληροφορίες για το ψηφιακό υπόστρωμα στο οποίο φέρεται το αρχείο, καθώς και για τους μηχανισμούς και τα ψηφιακά μέσα τα οποία συνήθως απαιτούνται προκειμένου να είναι αναγνώσιμο και προσβάσιμο ένα τέτοιο αρχείο.

			Όπως θα διαφανεί από τις επόμενες ενότητες, την τελευταία εικοσαετία έχει γίνει μεγάλη πρόοδος στα θέματα της αρχειακής περιγραφής καθώς αντιμετωπίστηκαν με ικανοποιητικό τρόπο οι ιδιαιτερότητες που αναφέρθηκαν παραπάνω. 

			4.3 Αρχειακή περιγραφή

			Σύμφωνα με το Γλωσσάρι της Ένωσης των Αμερικανών Αρχειονόμων (SAA Glossary) (SAA Glossary Working Group, 2013), ως αρχειακή περιγραφή ορίζεται «η διαδικασία της ανάλυσης, οργάνωσης και κωδικοποίησης των λεπτομερειών που αφορούν ένα αρχειακό έγγραφο ή ένα αρχείο, όπως είναι ο παραγωγός, ο τίτλος, οι ημερομηνίες, το μέγεθος και τα περιεχόμενα, προκειμένου να διευκολύνουν την ταυτοποίηση, διαχείριση και κατανόηση της πηγής», ενώ παράλληλα, ορίζεται και ως «το προϊόν αυτής της διαδικασίας». Η αρχειακή περιγραφή είναι ίσως η σημαντικότερη αρχειακή εργασία, καθώς τα προϊόντα της αρχειακής περιγραφής (π.χ. εργαλεία έρευνας, ευρετήρια και οδηγοί) είναι τα τελικά εργαλεία, τα οποία χρησιμοποιούνται από τους χρήστες προκειμένου να αποκτήσουν πρόσβαση στις πληροφορίες που αναζητούν.

			Μέχρι σήμερα, οι αρχειονόμοι έχουν κατορθώσει να δημιουργήσουν και να διαθέσουν τα προαναφερθέντα εργαλεία σε προτυποποιημένη μορφή. Οι αρχειονόμοι υλοποιούν συγκεκριμένα πρότυπα όπως το Διεθνές Πρότυπο Αρχειακής Περιγραφής (Γενικό) (International Council on Archives, 2000) και σχήματα μεταδεδομένων, όπως το Encoded Archival Description (EAD) (Library of Congress, 2015), τα οποία επιτρέπουν τη διαλειτουργικότητα και την ανταλλαγή των αρχειακών περιγραφών στο περιβάλλον του Διαδικτύου. 

			Είναι γεγονός ότι πήρε αρκετό καιρό στην αρχειονομική κοινότητα να διαχειριστεί με ομοιόμορφο τρόπο την αρχειακή περιγραφή. Τη δεκαετία του 1970, οι αρχειονόμοι, εμπνευσμένοι από τις προσπάθειες των βιβλιοθηκονόμων οι οποίοι προσπαθούσαν να παράγουν με αυτοματοποιημένο τρόπο ένα έντυπο βιβλιογραφικό κατάλογο και να ανταλλάσουν βιβλιογραφικές εγγραφές ανάμεσα στα συστήματα βάσεων δεδομένων που διέθεταν, υλοποίησαν μία εκδοχή του βιβλιογραφικού προτύπου USMARC (USMARC bibliographic standard). Η εκδοχή αυτή ήταν προσανατολισμένη στην περιγραφή αρχειακού υλικού και ονομαζόταν USMARC Format for Archival and Manuscripts Control (USMARC AMC). Όπως αναφέρεται σε σχετική εργασία (Walch, 1994), το USMARC AMC είναι μία από τις πρώτες προτυποποιημένες μορφές που χρησιμοποιήθηκαν για την ανταλλαγή πληροφοριών για τα αρχεία και τα χειρόγραφα. Συνοδεύονταν από τους κανόνες καταλογογράφησης Archives, Personal Papers, and Manuscripts: A Cataloging Manual for Archives, Historical Societies, and Manuscript Libraries (APPM), οι οποίοι εκδόθηκαν πρώτη φορά το 1993 από τη Βιβλιοθήκη του Κογκρέσου (Hensen, 1983). 

			Ύστερα από αυτήν την προσπάθεια, η αρχειονομική κοινότητα προσανατολίστηκε στην παραγωγή προτύπων, σχημάτων μεταδεδομένων και κανόνων που θα ανταποκρίνονταν στους ιδιαίτερους στόχους της αρχειακής περιγραφής. Μερικά από αυτά είναι: η δεύτερη αναθεωρημένη έκδοση των κανόνων APPM (η οποία δημοσιεύτηκε από την Ένωση Αμερικανών Αρχειονόμων το 1989), οι Rules for Archival Description (RAD) των Καναδών Αρχειονόμων οι οποίοι δημοσιεύτηκαν πρώτη φορά το 1990, το ISAD (G) το οποίο δημοσιεύτηκε πρώτη φορά από το Διεθνές Συμβούλιο των Αρχείων το 1994 και το EAD το οποίο διατέθηκε επίσημα το 1998.

			Στις ενότητες που ακολουθούν θα παρουσιαστούν συνοπτικά τα πρότυπα και τα σχήματα μεταδεδομένων τα οποία έχουν παραχθεί και αξιοποιούνται από την αρχειονομική κοινότητα. Είναι σημαντικό, εν τούτοις, πριν την παρουσίασή τους, να οριστούν όσο το δυνατό πιο ξεκάθαρα οι διαφορετικοί, μα σε κάθε περίπτωση παράλληλοι, ρόλοι που έχουν αυτές οι δύο κατηγορίες εργαλείων περιγραφής. Τα πρότυπα αποτελούν τη βάση της αρχειακής περιγραφής ορίζοντας τους γενικούς κανόνες, τα βασικά πεδία και τις γενικές αρχές που διέπουν την αρχειακή περιγραφή. Γενικά, μπορεί να ειπωθεί ότι ένα πρότυπο είναι μία συμφωνία πάνω σε κοινές αρχές, ανάμεσα σε πολλά εμπλεκόμενα μέρη (Schmelzer, 2009). Παρόλα αυτά, τα πρότυπα δεν καθοδηγούν τους αρχειονόμους για το πώς θα δημιουργήσουν τα προϊόντα της αρχειακής περιγραφής (π.χ. ηλεκτρονικά ή έντυπα), ούτε πώς θα τα αποθηκεύσουν, θα τα διαθέσουν, ή πώς θα γίνεται η ανάκτησή τους. Από την άλλη μεριά, τα μεταδεδομένα, εφαρμόζονται με στόχο να εξυπηρετήσουν τις προαναφερθείσες διαδικασίες. Πιο συγκεκριμένα, στοχεύουν στο να διευκολύνουν τη διαχείριση των πηγών και είναι συνήθως βασισμένα σε συγκεκριμένα πρότυπα, όπως αυτά που προαναφέρθηκαν. Σε γενικές γραμμές, μπορεί να ειπωθεί ότι τα μεταδεδομένα στοχεύουν στην ηλεκτρονική κωδικοποίηση των αρχειακών περιγραφών και τη διάθεση/αναζήτηση/ανάκτησή τους στο περιβάλλον του Διαδικτύου.

			Τέλος, σε αυτό το σημείο αξίζει να γίνει αναφορά στους πιο γνωστούς οργανισμούς και ενώσεις που σχετίζονται με το χώρο των αρχείων, καθώς είναι αυτοί οι οποίοι παράγουν και διαθέτουν την πλειοψηφία των προτύπων και σχημάτων μεταδεδομένων για την αρχειακή περιγραφή. Οι κυριότεροι δύο είναι: α) το Διεθνές Συμβούλιο των Αρχείων (International Council on Archives, ICA), το οποίο ιδρύθηκε το 1948 και έχει ως βασικό σκοπό να προάγει την αποτελεσματική διαχείριση των αρχείων και τη διατήρηση και χρήση της αρχειακής κληρονομιάς, β) η Ένωση των Αμερικανών Αρχειονόμων (Society of American Archivists, SAA), η οποία ιδρύθηκε το 1936 και έχει ως σκοπό να επιμορφώνει και να ενημερώνει τα μέλη της και, παράλληλα, να λειτουργεί ως ένας οργανισμός που θα καθοδηγεί στα θέματα ταυτοποίησης, διατήρησης και χρήσης των αρχείων στις ΗΠΑ, και γ) η Βιβλιοθήκη του Κογκρέσου (Library of Congress), η οποία ιδρύθηκε το 1800 και αποτελεί τον πιο σημαντικό οργανισμό παγκοσμίως για τον ορισμό και τη διαχείριση σχημάτων μεταδεδομένων που υλοποιούνται από τα πολιτιστικά ιδρύματα, σε διεθνές επίπεδο.

			4.4 Αρχειακά πρότυπα περιγραφής

			Τα πρότυπα τα οποία παρουσιάζονται σε αυτήν την ενότητα, είναι προσανατολισμένα να περιγράψουν όλες τις οντότητες που σχετίζονται με την αρχειακή περιγραφή: το αρχειακό υλικό, τον παραγωγό του, τις λειτουργίες μέσω των οποίων παρήγαγε το αρχειακό υλικό και το αρχειακό αποθετήριο το οποίο διατηρεί και διαθέτει το αρχειακό υλικό. Τα πρότυπα αυτά έχουν αναπτυχθεί από την Επιτροπή για τις Βέλτιστες Πρακτικές και τα Πρότυπα του Διεθνούς Συμβουλίου των Αρχείων (Committee on Best Practice and Standards of the International Council on Archives).

			Η χρήση των προτύπων, σε γενικές γραμμές, επιτρέπει την αμοιβαία κατανόηση των περιγραφών από ανθρώπους και υπολογιστές, εφόσον η χρήση ενός συγκεκριμένου προτύπου για ένα συγκεκριμένο σκοπό (π.χ. για την αρχειακή περιγραφή) μπορεί να λειτουργήσει ως κοινή γλώσσα επικοινωνίας. Οι αρχειονόμοι κατανόησαν ότι η αρχειακή περιγραφή πρέπει να αναφέρεται σε συγκεκριμένα πρότυπα, τα οποία να μπορούν να διευκολύνουν την ομοιομορφία και τη διαλειτουργικότητά της. Τα πρότυπα του Διεθνούς Συμβουλίου των Αρχείων που σχετίζονται με την αρχειακή περιγραφή είναι τα ακόλουθα:

			
					Το Διεθνές Πρότυπο Αρχειακής Περιγραφής (Γενικό) (General International Standard Archival Description, ISAD (G)), το οποίο ορίζει τα πεδία περιγραφής για την περιγραφή ενός αρχείου καθώς και τους κανόνες περιγραφής που πρέπει να ακολουθούνται(International Council on Archives, 2000). Το πρότυπο ISAD (G) εφαρμόζεται με σκοπό να δημιουργηθούν τα εργαλεία έρευνας, τα οποία σύμφωνα με το πρότυπο είναι «τα περιγραφικά μέσα τα οποία εξασφαλίζουν το φυσικό και διανοητικό έλεγχο στο σύνολο των περιεχομένων του αρχείου και δίνουν τη δυνατότητα εντοπισμού τεκμηρίωσης ή πληροφοριών από το αρχειακό υλικό». Με απλά λόγια, πρόκειται για την ίδια την αρχειακή περιγραφή εκφρασμένη μέσω ενός συνόλου κανόνων.

					Το Διεθνές Πρότυπο Καθιερωμένων Αρχειακών Εγγράφων για Νομικά Πρόσωπα, Φυσικά Πρόσωπα και Οικογένειες (International Standard Archival Authority Record for Corporate Bodies, Persons and Families, ISAAR (CPF)) , το οποίο ορίζει τα πεδία περιγραφής για τους παραγωγούς των αρχείων, οι οποίοι μπορεί να είναι φυσικά πρόσωπα, οικογένειες, συλλογικά όργανα(CBPS - Sub-Committee on Descriptive Standards, 2004). 

					Το Διεθνές Πρότυπο Περιγραφής Λειτουργιών (International Standard for Describing Functions, ISDF), το οποίο ορίζει τα πεδία περιγραφής για τις λειτουργίες των συλλογικών οργάνων, από τις οποίες προκύπτει η παραγωγή των αρχείων (CBPS - Sub-Committee on Descriptive Standards, 2007), και 

					Το Διεθνές Πρότυπο Περιγραφής Φορέων Διαχείρισης Αρχείων (International Standard for Describing Institutions with Archival Holdings, ISDIAH), το οποίο αξιοποιείται για την περιγραφή των ίδιων των αρχειακών φορέων που διαθέτουν αρχειακό υλικό (CBPS - Sub-Committee on Descriptive Standards, 2008).

			

			Αξίζει να σημειωθεί ότι στη σελίδα της Ελληνικής Αρχειακής Εταιρείας (http://www.eae.org.gr/) διατίθενται οι ελληνικές μεταφράσεις των προαναφερθέντων προτύπων. 

			4.5 Αρχειακά σχήματα μεταδεδομένων

			Η ανάγκη για την εφαρμογή των διεθνών αρχειονομικών προτύπων στο ψηφιακό περιβάλλον έχει οδηγήσει στη δημιουργία και χρήση διάφορων σχετικών σχημάτων μεταδεδομένων. Τα σχήματα αυτά υλοποιούν πλήρως τις αρχές των προτύπων στα οποία έχουν βασιστεί. Για παράδειγμα το σχήμα μεταδεδομένων Encoded Archival Context for Corporate Bodies, Persons, and Families βασίζεται στο αρχειακό πρότυπο International Standard Archival Authority Record for Corporate Bodies, Persons and Families. Παράλληλα, όμως, τα σχήματα αυτά εξυπηρετούν επιπλέον σκοπούς, καθώς έχουν δημιουργηθεί προκειμένου να υλοποιηθούν στο προαναφερθέν ψηφιακό περιβάλλον. Πιο συγκεκριμένα, μπορούν να εξυπηρετήσουν τους σκοπούς της ευρετηρίασης και της αναζήτησης/ανάκτησης, καθώς και να βοηθήσουν στο σχεδιασμό ομοιόμορφων βάσεων δεδομένων.

			Τα μεταδεδομένα αποτελούν ένα βασικό εργαλείο περιγραφής και διαχείρισης για τους πόρους πολιτιστικού περιεχομένου στο περιβάλλον του Διαδικτύου. Αυτού του τύπου η περιγραφή μπορεί να χρησιμοποιηθεί για ποικίλους σκοπούς, όπως είναι η ταυτοποίηση των πόρων και η αναζήτηση / ανάκτησή τους. Σε αυτό το πλαίσιο, τα μεταδεδομένα αναπτύχθηκαν σε γενικές γραμμές σύμφωνα με τον τύπο του πόρου, τον οποίο κάθε φορά καλούνται να περιγράψουν (π.χ. αρχειακό υλικό, βιβλία, μουσειακές συλλογές, οπτικοακουστικό υλικό κτλ.). Παρόλα αυτά, αξίζει να σημειωθεί ότι συχνά ακόμα και στον ίδιο χώρο, π.χ. στις βιβλιοθήκες, εντοπίζεται η χρήση ποικίλων και διαφορετικών σχημάτων μεταδεδομένων για την περιγραφή και διαχείριση πόρων με κοινά χαρακτηριστικά.

			Σε γενικές γραμμές, τα μεταδεδομένα ακολουθούν την παρακάτω κατηγοριοποίηση, σύμφωνα με τη διεθνή βιβλιογραφία (National Information Standards Organization, 2004): 

			
					Τα περιγραφικά μεταδεδομένα, τα οποία αξιοποιούνται προκειμένου να περιγράψουν πόρους με στόχο την ταυτοποίησή τους και τη διευκόλυνση της αναζήτησης / ανάκτησης. Τα σχήματα μεταδεδομένων που εμπίπτουν σε αυτήν την κατηγορία περιλαμβάνουν συνήθως πεδία, όπως ο τίτλος, τα θέματα, οι ημερομηνίες, η φυσική περιγραφή κτλ, με στόχο να καλύψουν τους προαναφερθέντες στόχους.

					Τα δομικά μεταδεδομένα, τα οποία αξιοποιούνται προκειμένου να αναπαραστήσουν τη φυσική ή τη λογική δομή των πόρων (π.χ. την εσωτερική ταξινόμηση ενός αρχείου σε υπο-αρχεία, αρχειακές σειρές, φακέλους, τεκμήρια, τη διαίρεση ενός βιβλίου σε κεφάλαια, την οργάνωση ενός ποιήματος σε στροφές και στίχους). 

					Τα διαχειριστικά μεταδεδομένα, τα οποία παρέχουν πληροφορίες αξιοποιήσιμες για τη διαχείριση των πόρων. Σε αυτήν την κατηγορία εμπίπτουν τα σχήματα μεταδεδομένων που σχετίζονται με τη διαχείριση των πνευματικών δικαιωμάτων και την (ψηφιακή) διατήρηση. Η διαχείριση των πόρων αφορά για παράδειγμα τη δυνατότητα να οριστούν συγκεκριμένες πολιτικές πρόσβασης (ελεύθερη, περιορισμένη, με όρους κ.τ.λ.) και διατήρησης σε συγκεκριμένους πόρους. 

			

			Αξίζει να σημειωθεί ότι κάποια από τα σχήματα μεταδεδομένων μπορεί να περιλαμβάνουν πεδία τα οποία να προέρχονται από περισσότερες της μίας από τις προαναφερθείσες κατηγορίες. Τα αρχειακά σχήματα μεταδεδομένων τα οποία παρουσιάζονται σε αυτό το κεφάλαιο, ανήκουν κατά κύριο λόγο στην κατηγορία των περιγραφικών μεταδεδομένων.

			Σε γενικές γραμμές, τα σχήματα μεταδεδομένων εκφράζονται στη γλώσσα XML (Extensible Mark-up Language), ορίζοντας συγκεκριμένο αριθμό ετικετών (tags) για να χρησιμοποιηθούν για την περιγραφή των πόρων. Οι ετικέτες αυτές αποτελούνται από στοιχεία (elements) και γνωρίσματα (attributes). Εντελώς προκαταρκτικά, μπορούμε να σημειώσουμε ότι ετικέτες είναι δομές σήμανσης που ξεκινούν με το χαρακτήρα «<» και καταλήγουν στο χαρακτήρα «>». Επίσης, στοιχείο είναι το λογικό απόσπασμα ενός κειμένου ανάμεσα σε μια ετικέτα αρχής και μια τέλους, ενώ το γνώρισμα μια δομή σήμανσης που αποτελείται από ένα ζεύγος ονόματος/τιμής, το οποίο υπάρχει μέσα σε μία ετικέτα αρχής. H XML είναι μια γλώσσα σήμανσης κατανοητή από ανθρώπους και μηχανές, η οποία έχει σχεδιαστεί για την αποθήκευση και διακίνηση δεδομένων στο περιβάλλον του Διαδικτύου, ανάμεσα σε πληροφοριακά συστήματα και βάσεις δεδομένων.

			4.5.1 Encoded Archival Description

			Το πιο διαδεδομένο και εφαρμοσμένο σχήμα μεταδεδομένων στο χώρο των αρχείων είναι το Encoded Archival Description (EAD) (Library of Congress, 2015). Πρόκειται για ένα διεθνές σχήμα μεταδεδομένων, εκφρασμένο σε σύνταξη XML, το οποίο αξιοποιείται για την κωδικοποίηση εργαλείων έρευνας στο περιβάλλον του Διαδικτύου. Πρόκειται για ένα περιγραφικό σχήμα μεταδεδομένων, το οποίο περιλαμβάνει και κωδικοποίηση δομικών στοιχείων, όπως είναι η εσωτερική ταξινόμηση ενός αρχείου. 

			Οι πρώτες προσπάθειες για τη δημιουργία ενός προτυποποιημένου μηχαναγνώσιμου τρόπου για την κωδικοποίηση των εργαλείων έρευνας ξεκίνησαν το 1993 από μία ομάδα ειδικών, στα πλαίσια ενός έργου του Πανεπιστημίου της Καλιφόρνια. Από αυτό προέκυψε η πρώτη εκδοχή (alpha version) ενός EAD Document Type Definition (DTD), το οποίο αναπτύχθηκε από την ομάδα εργασίας του EAD (EAD Working Group) και διατέθηκε επίσημα το Φεβρουάριο του 1996. Η πρώτη επίσημη έκδοση του EAD αναπτύχθηκε από την ίδια ομάδα και διατέθηκε στο κοινό το 1998. Η τρέχουσα έκδοση του σχήματος είναι η τρίτη επίσημη έκδοση και διατέθηκε το 2015. Το EAD υποστηρίζεται στην παρούσα φάση από το Γραφείο Ανάπτυξης Δικτύου και MARC προτύπων της Βιβλιοθήκης του Κογκρέσου σε συνεργασία με την Ένωση Αμερικανών Αρχειονόμων. 

			Όσον αφορά τη σύνταξη, το EAD όπως προαναφέρθηκε εκφράζεται σε γλώσσα XML. Όσοι ενδιαφέρονται για την εκμάθηση και εφαρμογή του EAD μπορούν να συμβουλευτούν, στον επίσημο δικτυακό τόπο, τη Βιβλιοθήκη Ετικετών του EAD (EAD Tag Library). Αυτή περιλαμβάνει μία αναλυτική παρουσίαση των στοιχείων και γνωρισμάτων του EAD, καθώς και αντιστοιχίσεις του EAD με άλλα σχήματα μεταδεδομένων και πρότυπα και παραδείγματα κωδικοποίησης. Επίσης πληροφορίες για στοιχεία και γνωρίσματα τα οποία δε χρησιμοποιούνται πια (The Library of Congress, 2007).

			Η χρήση του EAD έχει ιδιαίτερα πλεονεκτήματα για όσους το υλοποιούν αλλά και για τους χρήστες. Μερικά από αυτά είναι:

			
					η υποστήριξη των αρχειακών προτύπων και των κανόνων καταλογογράφησης (π.χ. του ΔΙΠΑΠ(Γ), των κανόνων RAD και DACS κτλ) 

					η υποστήριξη της πολύ-επίπεδης περιγραφής και των σχετικών κανόνων, έτσι όπως αυτοί ορίζονται στο πρότυπο ΔΙΠΑΠ (Γ) 

					η ύπαρξη μίας ευρείας και διεθνούς κοινότητας χρηστών, καθώς το EAD έχει σχεδιαστεί με σκοπό να έχει διεθνή αντίκτυπο και σκοπό

					η ύπαρξη της XML γλώσσας ως βάση για τη σύνταξή του 

					το γεγονός ότι έχει σχεδιαστεί και συνεχίζει να σχεδιάζεται και να ενημερώνεται από αρχειονόμους. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα να μπορεί να εφαρμοστεί και με τον καλύτερο δυνατό τρόπο από την αρχειονομική κοινότητα (Fox, Sibille, & Stocking, 2004). (Library of Congress and the Society of American Archivists, 2006).

			

			Ένα EAD έγγραφο, σύμφωνα με την τρέχουσα έκδοση του EAD (EAD3) περιλαμβάνει δύο βασικά στοιχεία περιγραφής (βλ. σχήμα 1):

			
					Control. Το συγκεκριμένο στοιχείο περιγραφής είναι υποχρεωτικό και περιλαμβάνει πληροφορίες όχι για το αρχείο, αλλά για την ίδια την αρχειακή περιγραφή. Με άλλα λόγια, περιλαμβάνει πληροφορίες για το EAD έγγραφο όπως είναι: ο μοναδικός κωδικός ταυτοποίησης, οι βιβλιογραφικές πληροφορίες, ο δημιουργός της αρχειακής περιγραφής, ο τίτλος της και ο υπότιτλος, η έκδοση, ο διαθέτης κ.τ.λ. Επίσης, οι πληροφορίες κωδικοποίησης της αρχειακής περιγραφής, όπως είναι: ο υπεύθυνος κωδικοποίησης, οι κανόνες που ακολουθήθηκαν για την περιγραφή, η γλώσσα/οι γλώσσες που αξιοποιήθηκαν στην αρχειακή περιγραφή κ.τ.λ.

					Archival Description. Το στοιχείο Archival Description είναι υποχρεωτικό και περιλαμβάνει την ίδια την αρχειακή περιγραφή. Παρέχει πληροφορίες για το περιεχόμενο, τη δομή και το περιβάλλον παραγωγής του αρχείου, όπως βασικές πληροφορίες ταύτισης (τον παραγωγό του αρχείου, ημερομηνίες παραγωγής κ.τ.λ.), διαχειριστικές και συμπληρωματικές πληροφορίες (τη βιογραφία ή διοικητική ιστορία του παραγωγού), τις συνθήκες που διέπουν την πρόσβαση στο αρχειακό υλικό και την περιγραφή των συστατικών μερών του περιγραφόμενου αρχείου.
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			Σχήμα 4.1 Τα δύο υποχρεωτικά στοιχεία περιγραφής ενός EAD εγγράφου.

			Ιδιαίτερα σημαντικό εργαλείο για την κατανόηση του EAD και την εφαρμογή του ΔΙΠΑΠ (Γ) μέσα από αυτό, είναι η αντιστοίχηση που υπάρχει ανάμεσα στα πεδία περιγραφής των δύο αυτών εργαλείων (βλέπε Πίνακα 1).

			
				
					
					
				
				
					
							
							ΔΙΠΑΠ(Γ)

						
							
							EAD

						
					

					
							
							3.1.1. Κωδικός (οί) αναγνώρισης

						
							
							<agencycode> και <recordid> μέσα στο <control>.

							<unitid> με το @countrycode και

							@repositorycode

						
					

					
							
							3.1.2 Τίτλος

						
							
							<unittitle>

						
					

					
							
							3.1.3 Χρονολογία (ες)

						
							
							<unitdate>, <unitdatestructured>

						
					

					
							
							3.1.4 Επίπεδο περιγραφής

						
							
							<archdesc> and <c> @level

						
					

					
							
							3.1.5 Μέγεθος και υπόστρωμα της ενότητας περιγραφής (ποσότητα, όγκος ή διαστάσεις)

						
							
							<physdesc>, <physdescstructured>

						
					

					
							
							3.2.1 Όνομα του παραγωγού (ών)

						
							
							<origination>

						
					

					
							
							3.2.2 Διοικητική Ιστορία / Βιογραφικό Σημείωμα

						
							
							<bioghist>

						
					

					
							
							3.2.3 Ιστορικό της ενότητας περιγραφής

						
							
							<custodhist>

						
					

					
							
							3.2.4 Διαδικασία πρόσκτησης

						
							
							<acqinfo>

						
					

					
							
							3.3.1 Παρουσίαση περιεχομένου

						
							
							<scopecontent>

						
					

					
							
							3.3.2 Επιλογές, εκκαθαρίσεις και τελική διατήρηση

						
							
							<appraisal>

						
					

					
							
							3.3.3 Προσθήκες υλικού

						
							
							<accruals>

						
					

					
							
							3.3.4 Σύστημα ταξινόμησης

						
							
							<arrangement>

						
					

					
							
							3.4.1 Όροι πρόσβασης

						
							
							<accessrestrict>

						
					

					
							
							3.4.2 Όροι αναπαραγωγής

						
							
							<userestrict>

						
					

					
							
							3.4.3 Γλώσσα / γραφή των τεκμηρίων

						
							
							<langmaterial>

						
					

					
							
							3.4.4 Φυσικά χαρακτηριστικά και τεχνικές προϋποθέσεις

						
							
							<phystech>

						
					

					
							
							3.4.5 Εργαλεία έρευνας

						
							
							<otherfindingaid>

						
					

					
							
							3.5.1 Εντοπισμός πρωτοτύπων

						
							
							<originalsloc>

						
					

					
							
							3.5.2 Εντοπισμός αντιγράφων

						
							
							<altformavail>

						
					

					
							
							3.5.3 Συμπληρωματικές πηγές / σχετικές ενότητες περιγραφής

						
							
							<relatedmaterial>, <separatedmaterial>

						
					

					
							
							3.5.4 Δημοσιεύσεις / βιβλιογραφία

						
							
							<bibliography>

						
					

					
							
							3.6.1 Παρατηρήσεις

						
							
							<didnote>, <odd>

						
					

					
							
							3.7.1 Παρατηρήσεις και όνομα του/της αρχειονόμου

						
							
							<processinfo>

						
					

					
							
							3.7.2 Κανόνες ή πρότυπα περιγραφής

						
							
							<conventiondeclaration>

						
					

					
							
							3.7.3 Xρονολογία (ες) περιγραφής

						
							
							<maintenanceevent><eventdatetime>

						
					

				
			

			Πίνακας 4.1 Αντιστοίχιση των πεδίων του ΔΙΠΑΠ(Γ) σε στοιχεία και γνωρίσματα του EAD3.

			Είναι σημαντικό να αναφερθεί ότι καθ’ όλη τη διάρκεια της εφαρμογής του EAD από τις αρχειακές υπηρεσίες, αναπτύχθηκαν ποικίλες πολιτικές κωδικοποίησης και οδηγίες καλών πρακτικών. Αυτές προέρχονται από τους φορείς υλοποίησης του EAD, π.χ. από πανεπιστημιακά αρχεία, εθνικά αρχεία και άλλου είδους αρχειακές υπηρεσίες. Αυτές οι πολιτικές και οι οδηγίες παρέχουν καθοδήγηση για τον τρόπο με τον οποίο το EAD πρέπει να υλοποιείται στο πλαίσιο των συγκεκριμένων οργανισμών/υπηρεσιών, όντας πλήρως συμβατό με τα όσα ορίζονται στη Βιβλιοθήκη Ετικετών του EAD. Παράλληλα όμως δίνουν οδηγίες για τοπικές πρακτικές και επιλογές κωδικοποίησης στο πλαίσιο των συγκεκριμένων οργανισμών/υπηρεσιών. Μερικές από αυτές είναι οι Βέλτιστες Πρακτικές στη Βιβλιοθήκη του Κογκρέσου (EAD Best Practices at the Library of Congress, διαθέσιμες στη διεύθυνση: http://www.loc.gov/rr/ead/lcp/), οι Οδηγίες Βέλτιστης Πρακτικής της Κωδικοποίησης του EAD του Πανεπιστημίου Γέιλ (Yale University EAD Encoding Best Practice Guidelines, διαθέσιμες στη διεύθυνση: http://www.library.yale.edu/facc/bpgs.html) και το Εγχειρίδιο Οδηγιών για το EAD των Βιβλιοθηκών του Πανεπιστημίου της Ιντιάνα (Indiana University Libraries, EAD Instruction Manual, διαθέσιμο στη διεύθυνση: http://www.dlib.indiana.edu/services/metadata/activities/EADManual.pdf).

			4.5.2 Encoded Archival Context - Corporate bodies, Persons, and Families

			Το σχήμα μεταδεδομένων Encoded Archival Context - Corporate bodies, Persons, and Families (EAC-CPF) υποστηρίζεται από την Ένωση των Αμερικανών Αρχειονόμων, σε συνεργασία με την Κρατική Βιβλιοθήκη του Βερολίνου (Society of American Archivists and Staatsbibliothek Zu Berlin, 2012). Το συγκεκριμένο σχήμα έχει ως στόχο την κωδικοποίηση φυσικών προσώπων, συλλογικών οργάνων και οικογενειών που σχετίζονται με τα αρχεία, πάντα αναφορικά με το ευρύτερο πλαίσιο και περιβάλλον παραγωγής των αρχείων. Με άλλα λόγια, κωδικοποιεί κατά κύριο λόγο πληροφορίες για τους παραγωγούς των αρχείων. Όπως και το EAD, το EAC-CPF εκφράζεται με την XML γλώσσα σύνταξης.

			Η ανάπτυξη του EAC-CPF ξεκίνησε το 1998 και αυτές οι πρώτες προσπάθειες ήταν προσανατολισμένες στην ανάπτυξη ενός σχήματος μεταδεδομένων για την κωδικοποίηση και την ανταλλαγή πληροφοριών καθιερωμένου τύπου και πληροφοριών σχετικών με το ευρύτερο πλαίσιο και περιβάλλον παραγωγής των αρχείων. Η πρώτη επίσημη έκδοση του διατέθηκε στο κοινό το Μάρτιο του 2010 από το EAC Working Group. Στη συνέχεια, το συγκεκριμένο σχήμα μεταδεδομένων υιοθετήθηκε από την Ένωση Αμερικανών Αρχειονόμων και το 2011 δημιουργήθηκε σχετική τεχνική υπο-επιτροπή με στόχο να υποστηρίζει και να ενημερώνει το εν λόγω σχήμα (Staatsbibliothek zu Berlin and Society of American Archivists, 2012). 

			Το EAC-CPF είναι πλήρως συμβατό με τη δεύτερη έκδοση του προτύπου ISAAR (CPF). Σημασιολογικά, το EAC-CPF περιέχει ιδιαίτερα σημαντική τεκμηρίωση, η οποία εξάγεται από ποικίλες πηγές, πολλές από τις οποίες είναι πρωτογενείς (όπως για παράδειγμα τα αρχεία) και επιπλέον παρέχει μεταδεδομένα για να διευκολύνει την πρόσβαση στα αρχεία. Αυτό πραγματοποιείται εφόσον συνοδεύει ως μία χωριστή περιγραφική οντότητα ένα EAD έγγραφο, παρέχοντας πληροφορίες για τον εκάστοτε παραγωγό του αρχείου. Ένα EAD και ένα EAC-CPF έγγραφο μπορούν να συνδεθούν με κατάλληλους μηχανισμούς σύνδεσης, οι οποίοι παρέχονται με τη χρήση συγκεκριμένων στοιχείων και γνωρισμάτων του εκάστοτε σχήματος. 

			Το EAC-CPF μπορεί να χρησιμοποιηθεί όχι μόνο από αρχειονόμους αλλά και από άλλους επαγγελματίες του χώρου της πληροφόρησης και της τεκμηρίωσης, που επιθυμούν να δημιουργήσουν καθιερωμένες περιγραφές σχετικές με φυσικά πρόσωπα, συλλογικά όργανα και οικογένειες (Grimoüard, 2012).

			Το EAC-CPF περιλαμβάνει τρία βασικά στοιχεία περιγραφής (βλέπε σχήμα 2):

			
					Control. Πρόκειται για ένα υποχρεωτικό στοιχείο το οποίο περιλαμβάνει όλες τις απαραίτητες πληροφορίες που επιτρέπουν τη διαχείριση ενός EAC-CPF εγγράφου. Με άλλα λόγια, περιλαμβάνει τα μεταδεδομένα ενός EAC-CPF εγγράφου, όπως: ο κωδικός ταυτοποίησής του, πληροφορίες για τη δημιουργία και την ενημέρωσή του, οι κύριες γλώσσες και γραφές που χρησιμοποιούνται στο EAC-CPF έγγραφο, οι κανόνες και οι συμβάσεις που χρησιμοποιούνται κ.τ.λ.

					CPF Description. Πρόκειται για το στοιχείο το οποίο περιέχει την περιγραφή της CPF οντότητας (ενός φυσικού προσώπου, μιας οικογένειας ή ενός συλλογικού οργάνου). Πιο αναλυτικά, περιλαμβάνει πληροφορίες όπως: οι λειτουργίες της CPF οντότητας, το νομικό καθεστώς της, τα έγγραφα που ορίζουν τη δικαιοδοσία ή τα καθήκοντά της, τα επαγγέλματά της, τον κωδικό ταυτοποίησής της, την ονομασία της, τον τύπο του ονόματος κ.τ.λ., καθώς και τις μία ή περισσότερες σχέσεις της περιγραφόμενης CPF οντότητας με άλλες CPF οντότητες (π.χ. σχέση συγγένειας, εργασιακής σχέσης κ.τ.λ.), πόρους ή λειτουργίες. 

					Multiple Identities. Το στοιχείο αυτό περιλαμβάνει πληροφορίες οι οποίες μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την κωδικοποίηση περισσότερων από μία ταυτοτήτων για την ίδια οντότητα ή μίας συλλογικής οντότητας με πολλά φυσικά πρόσωπα τα οποία λειτουργούν συνεργατικά κάτω από τη συγκεκριμένη ταυτότητα. 
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			Σχήμα 4.2 Τα τρία στοιχεία περιγραφής ενός EAC-CPF εγγράφου.

			Περισσότερη ανάλυση για τα στοιχεία και τα γνωρίσματα του EAC-CPF μπορούν να αναζητηθούν στη Βιβλιοθήκη Ετικετών, μαζί με σχετικά παραδείγματα και αντιστοιχήσεις (Staatsbibliothek zu Berlin and Society of American Archivists, 2014). Η Βιβλιοθήκη Ετικετών βρίσκεται αυτή τη στιγμή σε στάδιο αναθεώρησης από την Τεχνική Υπο-επιτροπή για το EAC-CPF της Ένωσης Αμερικανών Αρχειονόμων (SAA Technical Subcommittee for EAC-CPF), η οποία είναι υπεύθυνη για την υποστήριξη και ανάπτυξή του. Επιπλέον, έχουν δημοσιευθεί μεταφράσεις της Βιβλιοθήκης Ετικετών σε πολλές γλώσσες, γεγονός το οποίο διευκολύνει τη χρήση του από τις διάφορες κοινότητες αρχειονόμων ανά τον κόσμο.

			Τέλος, αξίζει να σημειωθεί ότι το EAC-CPF έχει εφαρμοστεί σε διάφορα έργα ανά τον κόσμο και η χρηστικότητά του έχει ελεγχθεί και αποδειχθεί στην πράξη. Ένα από τα πλέον διαδεδομένα είναι το Social Networks and Archival Context Project (SNAC, 2014). Στο έργο αυτό το EAC-CPF χρησιμοποιείται με σκοπό να τεκμηριώσει την περιγραφή φυσικών προσώπων και ομάδων που έχουν αποτυπωθεί στις περιγραφές αρχείων. Οι εγγραφές καθιερωμένου τύπου που διαθέτει το SNAC προέρχονται από πολιτιστικούς οργανισμούς μεγάλης εμβέλειας, όπως είναι το Online Αρχείο της Καλιφόρνια (Online Archive of California) και η Βιβλιοθήκη του Κογκρέσου (Library of Congress). Ο βασικός στόχος του SNAC είναι να διασυνδέσει τα EAC-CPF έγγραφα μεταξύ τους και με τους πόρους στους οποίους αναφέρονται, ενώ στοχεύει επίσης στην παροχή πληροφοριών στους χρήστες σχετικά με το κοινωνικό και επαγγελματικό πλαίσιο στο οποίο τα φυσικά πρόσωπα και οι ομάδες έχουν ζήσει. 

			4.5.3 Κωδικοποίηση λειτουργιών και αρχειακών αποθετηρίων

			Ο ορισμός ενός σχήματος μεταδεδομένων για την κωδικοποίηση των λειτουργιών των παραγωγών των αρχείων είναι υπό συζήτηση για περισσότερο από μία δεκαετία. Το Νοέμβριο του 2013, μία ομάδα ειδικών συναντήθηκε στις Βρυξέλλες και συμφώνησε στη δημιουργία ενός νέου αρχειακού σχήματος μεταδεδομένων, το οποίο θα κωδικοποιήσει τις λειτουργίες και θα είναι συμβατό με το αντίστοιχο αρχειακό πρότυπο ISDF (Working Group for the development of EAC-F, 2013). Η Ομάδα Εργασίας που δημιουργήθηκε αναφέρεται στην Τεχνική Υπο-επιτροπή για το EAC-CPF της Ένωσης Αμερικανών Αρχειονόμων (SAA Technical Subcommittee for EAC-CPF). Μέχρι τη στιγμή της δημιουργίας της συγκεκριμένης ομάδας εργασίας είχαν υπάρξει πολλές πρωτοβουλίες από τους αρχειονόμους και από εθνικές αρχειακές υπηρεσίες, όπως στα Εθνικά Αρχεία της Σουηδίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας και της Ελβετίας. 

			Επιπλέον, παρόμοιες συζητήσεις έχουν πραγματοποιηθεί με σκοπό τον ορισμό ενός σχήματος μεταδεδομένων το οποίο θα κωδικοποιεί πληροφορίες για τις αρχειακές υπηρεσίες. Στο πλαίσιο αυτό, αναπτύχθηκε το σχήμα Encoded Archival Guide (EAG), το οποίο αποτελεί μία κωδικοποιημένη μορφή για την αποθήκευση, δημοσίευση και ανταλλαγή πληροφοριών σχετικών με τα αρχειακά αποθετήρια. Οι πρώτες προσπάθειες για τον ορισμό του ξεκίνησαν στην Ισπανία το 2001 με την ανάπτυξη του EAG DTD (Desantes, 2009). Σημειώνεται ότι το συγκεκριμένο σχήμα είχε περιορισμένη εφαρμογή και χρήση.

			Από το 2012, μία νεότερη έκδοση του EAG, συμβατή με το αρχειακό πρότυπο ISDIAH, αναπτύσσεται στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού έργου Ευρωπαϊκή Πύλη των Αρχείων (Archives Portal of Europe). Η έκδοση αυτή έχει στόχο να περιγράψει φορείς που διαθέτουν αρχειακό υλικό στο πλαίσιο του συγκεκριμένου έργου (APEx - Archives Portal Europe network of excellence, Work Package 4, 2013). Παρόλα αυτά, σημειώνεται ότι η χρηστικότητα του συγκεκριμένου σχήματος μεταδεδομένων, όπως και του σημασιολογικά αντίστοιχου προτύπου ISDIAH, είναι υπό συζήτηση και αμφισβήτηση από μερίδα αρχειονόμων, ενώ αντίστοιχα μία άλλη μερίδα της αρχειονομικής κοινότητας υποστηρίζει ότι υπάρχει ανάγκη για την ύπαρξη ενός σχετικού σχήματος για την περιγραφή των αρχειακών αποθετηρίων (Desantes, 2006).
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			Κριτήρια αξιολόγησης

			Κριτήριο αξιολόγησης 1

			Σημειώστε τη σωστή απάντηση:

			1. Ποιο από τα παρακάτω δεν αποτελεί στοιχείο του EAC-CPF

			
					Το <archdesc>;

					Το <multipleIdentities>;

					To <cpfdescription>

					To <control>

			

			2. Το ISAD-G είναι

			
					Βιβλιογραφικό πρότυπο

					Αρχειακό πρότυπο περιγραφής

					Αρχειακό σχήμα μεταδεδομένων

					Σχήμα μεταδεδομένων κατάλληλο για αρχειακό και βιβλιακό υλικό

			

			3. Ποια φράση είναι σωστή;

			
					Τα πρότυπα αρχειακής περιγραφής βασίζονται στα σχήματα μεταδεδομένων αρχειακής περιγραφής.

					Τα σχήματα μεταδεδομένων αρχειακής περιγραφής βασίζονται στα πρότυπα αρχειακής περιγραφής.

					Καμία από τις παραπάνω.

					Και οι δυο είναι σωστές 

			

			4. Ποιος από τους παρακάτω φορείς ασχολείται με την παραγωγή αρχειακών σχημάτων μεταδεδομένων;

			
					Η Ένωση των Αμερικανών Αρχειονόμων

					Το Ινστιτούτο Γκέτυ

					Τα Εθνικά Αρχεία των ΗΠΑ

					Όλοι οι παραπάνω

			

			5. Ποια από τις παρακάτω προτάσεις είναι σωστή;

			
					Το σχήμα μεταδεδομένων EAD βασίζεται στο αρχειακό πρότυπο ΔΙΠΑΠ (Γ).

					Το σχήμα μεταδεδομένων EAC-CPF βασίζεται στο αρχειακό πρότυπο ISAAR (CPF).

					Και οι δύο προτάσεις είναι σωστές.

					Και οι δύο προτάσεις είναι λανθασμένες

			

			6. Το EAC-CPF και το EAD:

			
					Είναι πρότυπα περιγραφής

					Και τα δύο διαθέτουν τρία βασικά στοιχεία

					Έχουν κοινό το στοιχείο control 

					Και τα δύο περιγράφουν αρχειακό υλικό

			

			7. Το EAC-CPF:

			
					Χρησιμοποιείται αποκλειστικά από αρχειονόμους

					Περιλαμβάνει δύο βασικά στοιχεία περιγραφής

					Εκφράζεται σε XML

					Κωδικοποιεί πληροφορίες για τις αρχειακές υπηρεσίες

			

			8. Το EAD:

			
					Είναι σχήμα περιγραφικών μεταδεδομένων

					Είναι σχήμα δομικών μεταδεδομένων

					Έχει πεδία που ανήκουν και στις δυο παραπάνω κατηγορίες

					Δεν ανήκει σε καμία από τις παραπάνω κατηγορίες

			

			9. Το στοιχείο control στο EAD:

			
					Αφορά την περιγραφή του αρχείου

					Δίνει πληροφορίες για την αρχειακή περιγραφή

					Δεν είναι υποχρεωτικό στοιχείο

					Δίνει πληροφορίες για τον παραγωγό του αρχείου 

			

			10.Τα περιγραφικά μεταδεδομένα αξιοποιούνται:

			
					Σε αναλογικά αρχεία

					Σε ψηφιοποιημένα αρχεία

					Ψηφιοποιημένα και πρωτογενώς ψηφιακά αρχεία

					Σε όλους τους παραπάνω τύπους αρχείων

			

			Κριτήριο αξιολόγησης 2

			Σημειώστε Σωστό ή Λάθος σε κάθε μια από τις παρακάτω προτάσεις:

			1. Η αρχειονομική κοινότητα εξαρχής διαχειρίστηκε με ενιαίο τρόπο την αρχειακή περιγραφή

			Σωστό / Λάθος

			2. Τα ISAD –G εφαρμόζεται με σκοπό να παραχθούν τα εργαλεία έρευνας

			Σωστό / Λάθος

			3. Στα πλεονεκτήματα του EAD είναι ότι υποστηρίζει την πολυεπίπεδη περιγραφή

			Σωστό / Λάθος

			4. Το στοιχείο control του EAD περιλαμβάνει πληροφορίες που περιγράφουν το αρχείο

			Σωστό / Λάθος

			5. Το EAD κωδικοποιεί πληροφορίες σχετικά με το ευρύτερο πλαίσιο παραγωγής των αρχείων

			Σωστό / Λάθος

			6. Τα μεταδεδομένα σε γενικές γραμμές αναπτύχθηκαν σύμφωνα με τον τύπο του πόρου τον οποίο καλούνται να περιγράψουν

			Σωστό / Λάθος

			7. Τα δομικά μεταδεδομένα αξιοποιούνται για τη διαχείριση των πνευματικών δικαιωμάτων

			Σωστό / Λάθος

			8. Το EAC-CPF περιλαμβάνει τρία βασικά στοιχεία περιγραφής

			Σωστό / Λάθος

			9. Η XML είναι μια σύγχρονη γλώσσα προγραμματισμού

			Σωστό / Λάθος

			10. Τα στοιχεία <control> και <archdesc> του EAD είναι υποχρεωτικά

			Σωστό / Λάθος

			Κριτήριο αξιολόγησης 1/Λύση

			1-1, 2-3, 3-2, 4-1, 5-3, 6-3, 7-3, 8-3, 9-2, 10-4

			Κριτήριο αξιολόγησης 2/Λύση

			1-Λ, 2-Σ, 3-Σ, 4-Λ, 5-Λ, 6-Σ, 7-Λ, 8-Σ, 9-Λ, 10-Σ
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H npocPaon oto Ynorwuko Hepreyopevo: Apyeraka Ilpotvma kat
Yyqpata Metadedoopuivov

Xovoyn

270 TOPOV KEPOAQIO AVOPEPOVTOL O1 OUOIOTHTES KO O1 OIOPOPES AVOLOYIKIDV KO WHPIOKMDV GPYEIOV.
Eletdalovrar ta epyaleio mpoofocns oto apyeloko WREioKo TEPIEYOUEVO, OIVOVTOL, ONLOON, TANPOPOPIES
yia ta. mpotora (ISAD G, ISAAR CPE, ISDF, ISDIAH) ko to oynuaro puetadeoouévaov (EAD, EAC-CPF).

Hpoamartovpsvn yvoron

Avogpopés oe il kepdiara/Piflio y oe Afuuara omo kobigpwuévo AeCiioyia.

4.1 H smiopaon ™G TeXVOLOYIUS 6TV TOPAYOYN UpyEi®V

AV0 Bocikd yeyovoto eXNPENCOV TNV TAPAYOYN TOV apyeimv Ta terevtaio eénvia ypovia. To mphto
YEYOVOG NTAV 1] EIGOYMYT TOV TPOCOTIKOV VTOA0YISTH 6T {®N Hog, omd ) dekaetio Tov 1960 Kot petd.
Ewdkd omd to 1980, avtol mov ovoudloviay «OotKiokoi VTOAOYIGTED) GPYICHV VO OVOTTIGGOVIOL GE
peydo Pabud kot va ayopdlovror amd dho kot peyordtepo aptud ypnotdv. H atdon g Tiung toug
o€ cuvovaoud pe MV teYvoroyikn e€EMEN tovg, fonnce oty Taywtatn 0160001 ToVG. ATToTEAEGUA
nTav 1 paydaio avcnon e ToPay®YNG EVIVTMOV Kol YNOaK®OV apyelov (TpOTOYEVAOE YNOLoKOY Kot
ymoeromomuévav). HapdAinia, pe ™m yprion Kivmtdv iepmdvov kot tablets ta televtaio ypovia, M
Topoy@yn 6EdOUEVMV EYEL YIVEL pio eDKOAT VObean Yo 6OAoVG pog. Ta yeyovdta autd Exovv ennpedoet
TOVG GLVNOEIG TOPAYOYOVG aPYEIY TTOV Eval TO GLALOYIKG dpyava (TT.). TO SNUOGIO POPEN, ETULPEIES,
EVAOGELG KTA), EVD EYOLV OICKNGEL ETPPON KoL GTNV TOPAYMDYT apYEI®V and PUGIKE Tpdc®Ra, EPOGOV
a&10mo100V otV KeONUEPVOTNTE TOVG NAEKTPOVIKG/ YN QLOKE HECT.

Eniong, onuavtikn enidpacrn oy mopaymyn Kot 01dfeon apyelakon vAKoy elyov Kol €YoV
TOL MEYAANG 1 MIKPNC EKTAONG €PYQ YNPLOTOINGNG, TO 0ol £Y0VV TPy Hotonombel otov ydpo TV
TOMTIGTIKOV OPYOVICUDV, KOTA TIg TELELTAIES 600 OeKaeTiES. Xe oV TO TO TANIC10, avadeiydnke axdun
TEPIGGOTEPO 1 OVAYKN Y1 TOV KOOOPIGUS TPOTHTMV TEPTYPUPNG, OYNUATOV UETAOESOUEVOV, GVOTI-
UATOV 0pYavmoNg YVOGNS, TPOTOKOA®MY oVTOAAOYNG 0e00UEVOV K.T.A., KaO®DC TO VAIKO, TO 0molo
Srotifetal ymelokd, TPETEL VO GUVOSEVETOL KO UE TO AVOIAOYO UETUOESOUEVE, TPOKEUEVOL VO EIVOL
avanNTNoo Kot S1OAEITOVPYIKO.

4.2 AvahoyKa Kol WNOLOKG apyeio: 0piopos, OHOLOTTES KUl OLdPOPES

211 cUYYPOVY ETOYN CLUVOVTIMOVTOL Ol TAPUKAT® TOTOL OPYEI®V, TOV OTOIMV 1| VUGN KoL 1 TOPUYMYN
oLVOEETOL QeSO [E TNV eEEMEN TNG TEYVOLOYING.
*  Avoloyikd apyeio: to apyelo ovtd Ppiokovtal amodnkevpuéva 6e aVaAOYIKO VTTOCTPOUA,
OMMC €lval Y10 TOPASELY U, 1] TEPYOUNV, TO XOPTI, TO POTOYPAPIKO YOPTL K.T.A.
*  Pnolomomuéva apyeia: to apyeia avtd &xovv mapoydel and TNV Yynelomoinen TV avtl-
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